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À propos des romans de Christina Lauren

« Un environnement de travail toxique nourrit une romance grisante dans le dernier opus de Christina Lauren, offrant aux lecteurs tout le mélodrame et les vannes décapantes que s’échangent des ennemis jurés qui tombent amoureux. Quand un livre a un tel rythme comique, il se termine d’une traite. » Kirkus Review, à propos de The Honey-Don’t List (critique étoilée)

 

« C. Lauren (L’anti-lune de miel) nous livre une comédie romantique enjouée et ironique aussi pertinente qu’irrévérente. Les lecteurs se tordront de rire. » Publishers Weekly, à propos de The Honey-Don’t List

 

« [L’]intrigue… vaut la peine, et le passé de la famille aisée ajoute une touche de douceur… [avec] un rebondissement qui surprend les lecteurs par une nouveauté inattendue. » Kirkus Review, à propos de Twice in a Blue Moon

 

« Quel livre joyeux, chaleureux, touchant ! J’ai tellement ri que j’ai pleuré plus d’une fois, je me suis sentie enveloppée par l’immense famille d’Olive, aussi aimante, hilarante que compliquée, et mon cœur s’est empli de joie à la fin. Voilà le livre à lire si vous avez envie de sourire jusqu’à en avoir des crampes aux joues. » Jasmine Guillory, auteure de The Wedding Party, best-seller sur la liste du New York Times, à propos de L’anti-lune de miel

 

« Malicieux et carrément hilarant, avec la dose parfaite de tendresse, L’anti-lune de miel est la comédie romantique parfaite qui réchauffe le cœur. Préparez-vous à sourire et à rire du début à la fin. » Helen Hoang, auteure de The Bride Test

 

« Une perspective originale et sexy sur les rencontres digitales, aussi fraîche qu’excitante. » Publishers Weekly, à propos de My Favorite Half-Night Stand

 

« Vous ne pouvez pas vous tromper avec un roman de Christina Lauren… une perspective exquise et touchante sur les rencontres modernes qui nous rappellent que quand il s’agit de romances envoûtantes, sexy et drôles qui parlent d’amour contemporain, le duo swipe toujours à droite. » Entertainment Weekly à propos de My Favorite Half-Night Stand

 

« L’histoire avance… propulsée par l’élan et le charme des comédies romantiques. » The New York Times Book Review à propos de Josh and Hazel’s Guide to Not Dating

 

« Avec son humour exubérant et ses personnages inoubliables, cette comédie romantique sort du lot. » Kirkus Review à propos de Josh and Hazel’s Guide to Not Dating (critique étoilée)

 

« Un triomphe… de la joie pure du début à la fin. » Kristin Harmel, auteur du best-seller international The Room on Rue Amélie, à propos de Love and Other Words

 

« Le roman de Lauren déborde de personnages authentiques et brille par son intrigue captivante. » Publishers Weekly à propos de Roomies (critique étoilée)

 

« Délicieux. » People à propos de Roomies

 

« Tour à tour hilarant et déchirant, c’est une brûlure terriblement drôle et lente. » The Washington Post à propos de Dating You / Hating You (sélection des meilleures romances de 2017)

 

« Christina Lauren décrit les relations modernes d’une manière hilarante. » Us Weekly à propos de Dating You / Hating You
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CHAPITRE UN


26 décembre

Traitez-moi de fille de joie. Dites que je suis impulsive. Blâmez ma gueule de bois.

Personne ne l’a jamais fait, mais quelqu’un devrait sans doute commencer, ce matin. La nuit dernière a été un désastre.

Je m’extirpe aussi discrètement que possible du bas du lit superposé et m’éloigne sur la pointe des pieds jusqu’à l’escalier. Mon cœur bat si fort que je me demande si mes palpitations sont audibles à l’extérieur de mon corps. Je ne redoute rien tant que de réveiller Théo et de devoir le regarder dans les yeux avant que mon cerveau ne se soit suffisamment réchauffé et que mes pensées aient retrouvé un semblant de cohérence.

La deuxième marche en partant du bas craque toujours comme dans une maison hantée ; elle a été persécutée par presque trois décennies d’« enfants » (nous) qui les gravissaient en courant pour les repas et les dévalaient encore plus vite pour aller jouer ou dormir au sous-sol. Je tends la jambe avec précaution pour atteindre la marche suivante, en soupirant d’aise lorsque j’y parviens sans émettre le moindre bruit. Tout le monde n’est pas aussi chanceux : cette marche capricieuse a déjà trahi Théo qui se faufilait tard – ou tôt, selon le point de vue – plus de fois que je ne pourrais les compter.

Arrivée dans la cuisine, je me préoccupe moins d’être discrète et opte plutôt pour la rapidité. Il fait encore nuit ; la maison est tranquille, mais oncle Ricky sera bientôt debout. Ce chalet est un repaire de lève-tôt. Ma fenêtre d’opportunité pour trouver une solution se réduit à toute allure.

Les souvenirs de la nuit dernière déferlent et se succèdent comme un folioscope mortifiant dans mon esprit. Je monte l’escalier menant au deuxième étage, ignorant le gui accroché au-dessus du palier, contourne la rampe dans mes chaussettes à motifs sucre d’orge, traverse le couloir à pas de loup, ouvre la porte menant aux marches du grenier. Au sommet, j’entrouvre celle de Benny.

– Benny, je chuchote dans le noir glacial, Benny, réveille-toi. C’est une urgence.

Un grognement rauque me parvient de l’autre bout de la pièce et je l’avertis :

– Je vais allumer la lumière.

– Non…

– Si.

Je me penche pour appuyer sur l’interrupteur, illuminant la chambre. Alors que nous, les gamins, sommes relégués depuis toujours dans les lits superposés du sous-sol, au mois de décembre, le grenier devient la chambre de Benny. Je crois bien que c’est la meilleure de toutes. Le plafond est mansardé, un petit vitrail projette des taches éclatantes de lumière bleue, rouge, verte et orange sur les murs à l’autre bout de la pièce. Un lit double émerge du fatras organisé des objets de famille, des cartons pleins de décorations pour les diverses fêtes et d’une penderie débordant des vieux vêtements d’hiver de Grand-mère et Grand-père Hollis, qui datent de l’époque où acheter un chalet à Park City n’était pas une perspective financière risible pour un principal de collège de Salt Lake. Puisqu’aucune des autres familles n’avait de filles quand j’étais enfant, je me déguisais seule ici, ou parfois avec Benny pour tout public.

Mais là, je n’ai pas besoin d’un public. J’ai besoin d’une oreille bienveillante et d’un conseil froid et raisonnable parce que je suis au bord de la crise de nerfs.

– Benny. Réveille-toi.

Il se redresse sur un coude et, de l’autre main, frotte ses yeux ensommeillés. Sa voix au fort accent australien est enrouée :

– Quelle heure est-il ?

Je jette un coup d’œil au téléphone dans ma main moite.

– Cinq heures et demie.

Il me dévisage, ébahi, les yeux écarquillés.

– Quelqu’un est mort ?

– Non.

– Disparu ?

– Non.

– En train de se vider de son sang ?

– Mentalement, oui. (J’entre dans la chambre, me blottis dans une vieille couverture et m’affale sur le fauteuil en face du lit.) À l’aide !

À cinquante-cinq ans, Benny a toujours les mêmes cheveux châtains soyeux qu’il a arborés toute sa vie. Ils lui arrivent en dessous du menton, sont bouclés comme s’ils avaient été permanentés pendant des années avant de décider de rester ainsi. Quand j’étais plus jeune, je l’imaginais machiniste itinérant d’un groupe de rock des années 1980 sur le déclin ou aventurier guidant des touristes riches vers un destin tragique au fin fond du bush australien. La réalité – il est serrurier à Portland – est moins excitante, mais ses nombreux bracelets en turquoise et ses colliers de surfeur laissent au moins la porte ouverte à l’imagination.

À cet instant précis, ses cheveux sont un halo chaotique et bouclé autour de sa tête.

J’ai des liens très forts avec les douze autres habitants de cette maison, mais Benny est spécial. Mes parents et lui sont amis depuis l’université – tous les adultes de cette maison ont étudié ensemble à l’université d’Utah en dehors de Kyle qui est entré dans le groupe en se mariant –, mais Benny a toujours été plus un complice qu’une figure parentale. Il vient de Melbourne, a un excellent caractère et une grande ouverture d’esprit. Benny est le célibataire éternel, le conseiller avisé et la seule personne de ma vie sur laquelle je compte pour m’aider à prendre du recul lorsque je perds le contrôle de mes propres pensées.

Quand j’étais enfant, je réservais toutes mes histoires pour les lui raconter jusqu’au moment où je le retrouverais le week-end du 4-juillet ou pendant les vacances de Noël. Je lui livrais tout en bloc dès que nous étions seuls tous les deux. Benny sait écouter et donner les conseils les plus simples et dépourvus de jugement, sans donner de leçon. J’espère que son esprit avisé me sauvera maintenant.

– D’accord. (Il se racle la gorge, tousse et écarte quelques mèches folles de son visage.) Je t’écoute.

– Bon. Alors. (Malgré ma panique et le compte à rebours, je décide qu’il vaut mieux prendre quelques pincettes.) Théo, Miles, Andrew et moi étions en train de jouer à un jeu de société hier soir au sous-sol.

Il laisse échapper un « hum, hum ».

– Un soir comme tant d’autres.

– On jouait au Cluedo, je précise, en tripotant mes cheveux bruns.

– D’accord.

Benny, comme toujours, est d’une patience d’ange.

– Miles s’est endormi par terre. (Mon jeune frère a dix-sept ans et, comme la plupart des adolescents, il est capable de dormir sur des rochers pointus.) Andrew est parti se coucher dans le hangar à bateaux.

Son « hum hum » ressemble à un ricanement. Benny trouve encore hilarant qu’Andrew Hollis – le frère aîné de Théo – ait fini par taper du poing face à son père et trouvé une manière d’échapper au problème des lits superposés infantilisants : il s’installe dans le hangar à bateaux pendant toute la durée des vacances de Noël. Le hangar à bateaux est un vieux bâtiment exigu et plein de courants d’air situé à environ vingt mètres du chalet principal. Ce qui me tue, c’est que le hangar à bateaux ne se trouve près d’aucun point d’eau. On l’utilise la plupart du temps comme une extension du jardin l’été, il n’est très certainement pas fait pour accueillir des hôtes dans les Rocheuses en plein hiver.
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